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Lettre datée du 8 mai 1981, adr 2ssGe au f;ecrétaire &néral par le Char& 
d'affaires par intérim de la Mission permanente du Viet Nam auprf-s de --~- 

l'organisation des Nations Unies 

J'ai l'honneur de vous communiquer ci-joints le texte de la déclaration prononccc 
le 6 mai 1981 par un porte-;>nrole du Minist;;re des affaires étrangères de la 
Republique socialiste du Viet 1Jam condamnant la multiplication des actes de provo- 
cation armée et des incursions commises ?ar les autorit& chinoises au Viet Wam 
(annexe Ii, et celui de la note datée du 6 mai 1981, adressée au Ministre des 
affaires étrangères de la Rgpublique populaire de Chine par le Ministre des affaires 
étran&es de la République socialiste du Vi& Elam. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le tefie de la pr@sente 
lettre, ainsi que des pi&328 jointes, comme document officiel de l'Aosembl&s 
ggnérale au titre des points 34 et 58 de la liste préliminaire, et du Conseil de 
sécurité. 

L'Ambassadeur, 
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ANNZXEI 

DCCLARATION D'UI'J PORTE-PAROLE DU MIMISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA 
REPUBLIQUE SOCIALISTE DU VIET NAM COIJDAMNANT LA MJLTIPLICATION DES ACTES 
DE PROVOCATION ARMEE ET DES INCURSIONS COkMISES PAR LES AUTORITES CHINOISES 

AU VIET NM4 

Au d6but de ce mois, les autorités chinoises ont multiplig leurs actes de 
provocation arm6e, commettant de nouveaux crimes dans de nombreuses régions Situ$es 
en territoire vietnamien et aggravant les tensions le long de la frontière sino- 
vietnamienne. 

Les 3 et 4 mai, des douzaines de groupes d'eclaireurs chinois se sont infiltrés 
cXns plusieurs scctccrs de P!crc, Cui (province de Quang Ninh) et de nombreux Croupes 
d'avions de combat ont pén6tr6 jusqu'à près de 10 km à l'intérieur de l'espace aérien 
vietnamien au-dessus de Cao Lot et de Trung Khanh (province de Cao Bang). 

Fait plus grave encore, depuis 4 h 45, le 5 mai, jusqu'à ce matin, les troupes 
chinoises ont tirê au mortier de 82 mm et 120 mm et au canon de 122 mm sur de 
nombreuses régions situées dans les districts de Cao Lot et Van Lang (province de 
J,anS Son), y faisant pleuvoir des milliers d'obus qui ont détruit de nombreuses 
maisons et fait plusieurs morts et blessés parmi la population locale. Un bataillon 
ChjnOiS a CJCCU& la cote 4c0 au. sud de 1~. borne ?f.?~ 2 Ca0 T;%ng (yro\rince de LanE 

Son), à plus de 250 m à l'intérieur du Vi& Narn, 03 ils ont construit des abris et 
creusé des tranchées. Parallèlement, une importante force chinoise composée 
d'unités d'infanterie et d'artillerie lourde s'est rassemblge près de la frontière 
en face de la borne 26. 

Il s'agit là d'une très Grave opération de provocation et de mainmise terri- 
toriale contre le Vi@t Nam; elle fait suite au refus obstine dee autorités chinoises 
de reprendre les &gociations sino-vietnamiennes, 3 leur rejet de la propoeition 
qu'avaient faite le Viet Nam et leci indochinois de ai fa evec la Chine 
un accord de coexistence pacifique, aces insolentes d' vahir uns 
nouvelle Pois le Vi& Nam et èL la ion de lhurs envois aux rgactionnsires 
Ithmers d'armes destinées & 6tre utili contre la ~~pub~i~~~ p~p~~ir~ du 
Kampuchea. 

Pour dissimuler ces crimes, les autorit& chinoises ont, co 
dbform6 lee faits et prof&6 des calomnies 2 l'encontre du Vi& 

ruS@B, eol%ee a@ tr ent gersonae. e la &ine, qui 

Le îtinistdre des affaires &ran&res de la 
ement est acte criminel perp6tr 

à tsus leuT acte 

û * 
/ @BO 
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AIQJEXE II 

iIOTE AX3ESSEE AU MNISTERE DES AFFAIRES ETRAIGERES DE LA REPUBLIQUE 
PoPuumE DE mm PAR LE ~~IDTISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES DE LA 

REPUBLIQUE SOCIALISTE DIJ VIET NM1 

(6 mai 19Ol.) 

Depuis le début de cette année, les autorit6s chinoises ont à maintes reprises 
or,rranisc des incursions armees, des op&ations de mainmise territoriale, des 
embuscades et c!es bombardements dans de nombreuses r6Cions frontalières à l'int6rieur 
du territoire vietnamien, op&atians qui ont atteint des proportions de plus en plus 
alarmantes. A!i cours des quatre derniers mois environ, on a enregistré au total 
plus de 700 actes de provocation arm6e commis par des forces terrestres chinoises. 

ihlrant In mii;me p6riode des milliers d’incursions ont Et6 lnnc6es par des 
navires ar&s chinois dans les ceux vietllwicrinus rr:trti Y-TO!ic~ C,:i et COfic iiOi, L3ndiS 

tue des avion; de guerre chinois ont $&?tr~ dans l'espace a&ien vietnamien 
JUS&~ plusieurs dizaines de kilomztres au sud de la frontière. 

Fait plus grave* depuis le 5 mai au petit matin jusqu'au 6 mai 1981 dans la 
matin$e, des troupes chinoises ont fait pleuvoir des milliers d'obus de mortier 
de 82 mm et 2G mm et de canon de 122 mm sur de nombreuses régions situées dans les 
districts de Cao Lon,; et de Van Lang (province de Lang Son). le même jour; un 
bataillon d'infanterie chinois a occupé la cote lr00 située au sud de la borne 26 
dans le district de Cao Lot (Lang Son’ mien 2 l'intérieur du territoire vietnamien, 
o?i ils ont construit des abris et cre.u& des t.ranchées. En outre, une force chinoise 
importante composée d'unit@s d'infanterie et d'artillerie a @té postée près de la 
borne 26, prête 3 ex6cuter les nouveaux crimes des aut.orit& chinoises. 

Par ces actes de provocation arm6e et de mainmise territoriaXc, les autorités 
chinoises ont infligi.l? de lourdes pertes en vies huntainee et c%u& d'importants 
d&g&5 matGriele 2 fs gaptia~ioii 1ocELPe viotn5mie~e, ont viol6 la souverainet et 

l'int$C;ritê territoriale du Viet IJam et ont porté atteinte 9 la s&urit6 de ses 
frontiCres. 

Outre leurs actes de provocation ar&e dans le territoire, l'espace aérien et les 
eaux territoriales vietnamiens, les autorit& chinoises ont obstin&ent refusê la 
proposition vietn ienne tendant 2 P@pr@Adre les n~gociatione sino-vietnazieanee 
afin de r&oudre 5 problèmes cpi se posent dans les rcl&.Aoae eatre cfes deux p 

et ont refus6 de r6pondre de Pa$on positive 2 l'initiative du Viet Mm, du La~s 
du Kampuchea visant 3 eoncfure des acesrds biPat6raux de coexistence 
les pays indochinois et 1~ Chine. Dan5 ce contas9éel l'insolente men 
une r;c;Lvelle fêie le Vi& 1Je.m prof&& tout derni&eEsené p am dix5 
m&ite ds$tre mWitioM5e. 

d .*e 



Le Hiinistre des affaires 6trangbres de la R6publique socialiste du Viet &SKI 
condamne sbvèrment ces actes de ;Jrovocation ami% et de mainmise territoriale 
commis par les autorit& chinoises et il demande instamment a celles-ci de mettre 
fin imr&diatement & tous ces actes, de retirer immi%Iiatement et totalement leurs 
troupes du territoire vietnamien dont elles se sont emgarbes, de reprendre I.e plus 
rapidement possible les négociations sino-vietnamiennes et de faire droit à la 
proysition du Viet Nam et des autres pays indochinois relative à la signature 
d'accords bilat6raux de coexistence pacifique avec la Rgpublique populaire de Chine 

Les autorit chinoises devront porter l'entière responsabilité de toutes les 
conséquences de leurs actes d'hostilité et de leur attitude arrogante. 

- - - c -  


